
ZEV SIGHT SET, .215 BLACK FRONT, COMBAT V3 BLACK REAR - ZEV
TECHNOLOGIES ZEV SIGHT SET, .215 BLACK FRONT, COMBAT V3
BLACK REAR

Sharpens Your Glocks~ Sight Picture

Looking for a better way to get on target? The Zev Tech Sight Set replaces
factory sights and give shooters a clearer aiming point, allowing them to get
on target faster and easier. The Zev Tech Sight Set is designed to fit all
standard and compact-size Glock® pistol models, ensuring that owners of
multiple Glocks can standardize their sights with an improved product.
Designed as a blade-style front sight Sight color: Black Front blade height:
0.215 The Zev Tech Sight Set also comes equipped with the company's
Combat V3 rear sight.

Attributes

Name: ZEV TECHNOLOGIES ZEV SIGHT SET, .215 BLACK FRONT, COMBAT V3 BLACK REAR
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100024899
Mfr. No.: SIGHT.SET-215-B
Make: Glock
Sight Color: Black
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 811745028545

Item details

Made in USA
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ZEV SIGHT SET Sicherheitshinweise
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das ZEV Sight Set entschieden hast, das darauf ausgelegt ist, dein Schießerlebnis
zu verbessern. Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanleitungen und
Nutzungshinweise, um sicherzustellen, dass du dein neues Sichtset sicher und angenehm verwenden kannst.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das ZEV Sight Set korrekt installiert ist, bevor du deine Feuerwaffe verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Bewahre das Sichtset und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Sichtset auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Sichtset installierst oder anpasst.
Versuche nicht, das Sichtset zu modifizieren oder es auf eine Weise zu verwenden, die vom Hersteller
nicht vorgesehen ist.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich frei ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Nutzung von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Vorderkimme1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne die Werksvorderkimme mit einem Sichtdrücker oder einem geeigneten Werkzeug.
Richte die ZEV schwarze Vorderkimme mit dem DovetailSlot aus und drücke sie an ihren Platz.
Sichere die Kimme mit der mitgelieferten Schraube.

Installation der Hinterkimme2.

Entferne die WerksHinterkimme mit einem Sichtdrücker oder einem geeigneten Werkzeug.
Richte die Combat V3 Hinterkimme mit dem DovetailSlot aus und drücke sie an ihren Platz.
Sichere die Kimme mit der mitgelieferten Schraube.

Anpassung der Kimmen3.

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung der Kimmen.
Nimm alle notwendigen Anpassungen vor, um eine korrekte Zielausrichtung sicherzustellen.
Überprüfe immer die Ausrichtung nach einem signifikanten Aufprall oder Fall.

Verwendung des Sichtsets4.

Mache dich mit dem Sichtbild vertraut, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Übe das Zielen in einer kontrollierten Umgebung, um Komfort und Genauigkeit zu gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Sichtset gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Sichtset nicht im normalen Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des ZEV Sight Sets konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Genieße dein verbessertes
Schießerlebnis mit dem ZEV Sight Set.



ZEV SIGHT SET Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ZEV Sight Set, designed to enhance your shooting experience. This guide provides
important safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure a safe and enjoyable
experience with your new sight set. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the ZEV Sight Set is installed correctly before using your firearm.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Store the sight set and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight set for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight set.
Do not attempt to modify the sight set or use it in any way that is not intended by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Front Sight1.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the factory front sight using a sight pusher or appropriate tool.
Align the ZEV black front sight with the dovetail slot and press it into place.
Secure the sight using the set screw provided.

Installation of the Rear Sight2.

Remove the factory rear sight using a sight pusher or appropriate tool.
Align the Combat V3 rear sight with the dovetail slot and press it into place.
Secure the sight using the set screw provided.

Adjusting the Sights3.

After installation, test the alignment of the sights.
Make any necessary adjustments to ensure proper aim.
Always check the alignment after any significant impact or drop.

Using the Sight Set4.

Familiarize yourself with the sight picture before using the firearm.
Practice aiming in a controlled environment to ensure comfort and accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations.



Do not dispose of the sight set in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ZEV Sight Set, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your enhanced shooting experience with the
ZEV Sight Set.



Instructions de sécurité pour le jeu de viseurs
ZEV
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de viseurs ZEV, conçu pour améliorer votre expérience de tir. Ce guide fournit des
informations importantes sur la sécurité, des instructions d'installation et des directives d'utilisation pour
garantir une expérience sécurisée et agréable avec votre nouveau jeu de viseurs. Veuillez lire ce document
attentivement avant utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le jeu de viseurs ZEV est installé correctement avant d'utiliser votre arme à feu.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Rangez le jeu de viseurs et l'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le jeu de viseurs pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous utilisez des armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le jeu de viseurs.
Ne tentez pas de modifier le jeu de viseurs ou de l'utiliser d'une manière qui n'est pas prévue par le
fabricant.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une zone de tir dégagée.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du viseur avant1.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Retirez le viseur avant d'origine à l'aide d'un pousseviseur ou d'un outil approprié.
Alignez le viseur avant noir ZEV avec la fente en queue d'aronde et appuyezle en place.
Fixez le viseur à l'aide de la vis de réglage fournie.

Installation du viseur arrière2.

Retirez le viseur arrière d'origine à l'aide d'un pousseviseur ou d'un outil approprié.
Alignez le viseur arrière Combat V3 avec la fente en queue d'aronde et appuyezle en place.
Fixez le viseur à l'aide de la vis de réglage fournie.

Ajustement des viseurs3.

Après l'installation, testez l'alignement des viseurs.
Effectuez les ajustements nécessaires pour garantir une visée correcte.
Vérifiez toujours l'alignement après tout impact ou chute significatif.

Utilisation du jeu de viseurs4.

Familiarisezvous avec le champ de vision avant d'utiliser l'arme à feu.



Entraînezvous à viser dans un environnement contrôlé pour garantir confort et précision.

Instructions d'élimination
Éliminez le jeu de viseurs conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le jeu de viseurs dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le jeu de viseurs ZEV, veuillez vous référer aux informations
de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir améliorée avec le jeu
de viseurs ZEV.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mirini ZEV
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mirini ZEV, progettato per migliorare la tua esperienza di tiro. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per l'uso per garantire
un'esperienza sicura e piacevole con il tuo nuovo set di mirini. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il Set di Mirini ZEV sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Conserva il set di mirini e l'arma da fuoco in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il set di mirini per eventuali segni di danni o usura.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il set di mirini.
Non tentare di modificare il set di mirini o utilizzarlo in un modo non previsto dal produttore.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che l'area di tiro sia libera.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino Anteriore1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica.
Rimuovi il mirino anteriore di fabbrica utilizzando un attrezzo per mirini o uno strumento
appropriato.
Allinea il mirino anteriore nero ZEV con la scanalatura dovetail e premilo in posizione.
Fissa il mirino utilizzando la vite di bloccaggio fornita.

Installazione del Mirino Posteriore2.

Rimuovi il mirino posteriore di fabbrica utilizzando un attrezzo per mirini o uno strumento
appropriato.
Allinea il mirino posteriore Combat V3 con la scanalatura dovetail e premilo in posizione.
Fissa il mirino utilizzando la vite di bloccaggio fornita.

Regolazione dei Mirini3.

Dopo l'installazione, verifica l'allineamento dei mirini.
Effettua eventuali regolazioni necessarie per garantire una mira corretta.
Controlla sempre l'allineamento dopo qualsiasi impatto o caduta significativa.

Utilizzo del Set di Mirini4.

Familiarizzati con l'immagine del mirino prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Esercitati a mirare in un ambiente controllato per garantire comfort e precisione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di mirini in conformità con le normative locali.
Non smaltire il set di mirini nei rifiuti domestici normali.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Set di Mirini ZEV, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro migliorata con il
Set di Mirini ZEV.



Instrukcje bezpieczeństwa ZEV SIGHT SET
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu celowników ZEV, zaprojektowanego w celu poprawy Twojego doświadczenia
strzeleckiego. Niniejszy przewodnik zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji
oraz wskazówki dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i przyjemne korzystanie z nowego zestawu
celowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw celowników ZEV jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni palnej.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj zestaw celowników i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw celowników pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją zestawu celowników.
Nie próbuj modyfikować zestawu celowników ani używać go w sposób niezamierzony przez producenta.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że strefa strzału jest wolna od przeszkód.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja celownika przedniego1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Usuń fabryczny celownik przedni za pomocą narzędzia do celowników.
Wyreguluj czarny celownik przedni ZEV z rowkiem dovetail i wciśnij go na miejsce.
Zabezpiecz celownik za pomocą dostarczonej śruby zaciskowej.

Instalacja celownika tylnego2.

Usuń fabryczny celownik tylny za pomocą narzędzia do celowników.
Wyreguluj celownik Combat V3 z rowkiem dovetail i wciśnij go na miejsce.
Zabezpiecz celownik za pomocą dostarczonej śruby zaciskowej.

Regulacja celowników3.

Po instalacji przetestuj wyrównanie celowników.
Wprowadź wszelkie niezbędne regulacje, aby zapewnić prawidłowe celowanie.
Zawsze sprawdzaj wyrównanie po każdym znaczącym uderzeniu lub upadku.

Używanie zestawu celowników4.

Zapoznaj się z obrazem celownika przed użyciem broni palnej.
Ćwicz celowanie w kontrolowanym środowisku, aby zapewnić komfort i dokładność.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zestaw celowników zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu celowników do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzającym odpadami w celu uzyskania informacji o właściwych
metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu celowników ZEV, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Ciesz się ulepszonym doświadczeniem
strzeleckim z zestawem celowników ZEV.



ZEV SIGHT SET Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit ZEV Sight Setin, joka on suunniteltu parantamaan ampumiskokemustasi. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän
kokemuksen uuden tähtäinsarjan kanssa. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ZEV Sight Set on asennettu oikein ennen kuin käytät aseesi.
Käsittele aina aseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Säilytä tähtäinsarja ja ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tähtäinsarja vahinkojen tai kulumisen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina asianmukaista silmäsuojaa ampumisen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tähtäinsarjan asentamista tai säätämistä.
Älä yritä muokata tähtäinsarjaa tai käyttää sitä millään muulla tavalla kuin valmistaja on tarkoittanut.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on selkeä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Etutähtäimen asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista tehdasvalmisteinen etutähtäin tähtäintyöntimellä tai sopivalla työkalulla.
Kohdista ZEV musta etutähtäin dovetailreikään ja paina se paikalleen.
Kiinnitä tähtäin mukana tulevalla kiinnitysruuvilla.

Takatähtäimen asennus2.

Poista tehdasvalmisteinen takatähtäin tähtäintyöntimellä tai sopivalla työkalulla.
Kohdista Combat V3 takatähtäin dovetailreikään ja paina se paikalleen.
Kiinnitä tähtäin mukana tulevalla kiinnitysruuvilla.

Tähtäinten säätäminen3.

Asennuksen jälkeen testaa tähtäinten kohdistus.
Tee tarvittavat säädöt varmistaaksesi oikean osuman.
Tarkista aina kohdistus merkittävän iskun tai putoamisen jälkeen.

Tähtäinsarjan käyttö4.

Tutustu tähtäinkuvaan ennen aseen käyttöä.
Harjoittele tähtäämistä kontrolloidussa ympäristössä varmistaaksesi mukavuuden ja tarkkuuden.



Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäinsarja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tähtäinsarjaa tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeet oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen ZEV Sight Setiin, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka
on annettu tuotepakkauksesi mukana.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti parannetusta ampumiskokemuksesta ZEV Sight
Setin kanssa.



ZEV SIGHT SET Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt ZEV Sight Set, designat för att förbättra din skytteupplevelse. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation, installationsanvisningar och användningsriktlinjer för att säkerställa en säker och njutbar
upplevelse med ditt nya sikteset. Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att ZEV Sight Set är korrekt installerat innan du använder ditt vapen.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Förvara siktesetet och vapnet på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktesetet för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till lämpliga myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder skjutvapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktesetet.
Försök inte att modifiera siktesetet eller använda det på något sätt som inte är avsett av tillverkaren.
Var medveten om din omgivning och säkerställ ett klart skjutområde.
Följ alla lokala lagar och regler angående användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av framsikte1.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort det fabriksmonterade framsiktet med hjälp av en siktdragningsverktyg eller lämpligt
verktyg.
Justera ZEV svarta framsikte med dovetailspåret och tryck det på plats.
Säkerställ siktet med den medföljande skruven.

Installation av bakre sikte2.

Ta bort det fabriksmonterade bakre siktet med hjälp av en siktdragningsverktyg eller lämpligt
verktyg.
Justera Combat V3 bakre sikte med dovetailspåret och tryck det på plats.
Säkerställ siktet med den medföljande skruven.

Justering av siktena3.

Efter installationen, testa justeringen av siktena.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa korrekt sikte.
Kontrollera alltid justeringen efter en betydande stöt eller fall.

Användning av siktesetet4.

Bekanta dig med siktebilden innan du använder vapnet.
Öva på att sikta i en kontrollerad miljö för att säkerställa komfort och noggrannhet.



Avfallsinstruktioner
Kassera siktesetet i enlighet med lokala regler.
Kassera inte siktesetet i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående ZEV Sight Set, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som finns i ditt produktförpackning.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din förbättrade skytteupplevelse med ZEV
Sight Set.



Bezpečnostní pokyny pro ZEV SIGHT SET
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sada mířidel ZEV, navrženou pro zlepšení vašeho střeleckého zážitku. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a používání, aby zajistil bezpečné a
příjemné používání vaší nové sady mířidel. Před použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla Sada mířidel ZEV správně nainstalována před použitím vašeho střelného zařízení.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s opatrností a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ukládejte sadu mířidel a střelnou zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu mířidel na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace výzev k stažení na platformě Bezpečnostní brána EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání střelných zbraní.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou sady mířidel.
Nepokoušejte se měnit sadu mířidel nebo ji používat jakýmkoli způsobem, který není určen výrobcem.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasnou střeleckou oblast.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace předního mířidla1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá.
Odstraňte tovární přední mířidlo pomocí pusheru na mířidla nebo vhodného nástroje.
Zarovnejte černé přední mířidlo ZEV s drážkou a zatlačte ho na místo.
Zajistěte mířidlo pomocí dodaného šroubu.

Instalace zadního mířidla2.

Odstraňte tovární zadní mířidlo pomocí pusheru na mířidla nebo vhodného nástroje.
Zarovnejte zadní mířidlo Combat V3 s drážkou a zatlačte ho na místo.
Zajistěte mířidlo pomocí dodaného šroubu.

Úprava mířidel3.

Po instalaci otestujte zarovnání mířidel.
Proveďte potřebné úpravy pro zajištění správného zaměření.
Vždy zkontrolujte zarovnání po jakémkoli významném nárazu nebo pádu.

Používání sady mířidel4.

Seznamte se s obrazem mířidel před použitím střelné zbraně.
Procvičujte zaměřování v kontrolovaném prostředí, abyste zajistili pohodlí a přesnost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte sadu mířidel v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte sadu mířidel do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Sady mířidel ZEV se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce,
které jsou uvedeny na obalu vašeho produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si vylepšený střelecký zážitek se Sadou
mířidel ZEV.
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